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Sicherheitshinweise für REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS von
BROWNELLS. Diese Anleitung bietet dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden
und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit den Modellen REMINGTON 870, 1100 und 1187.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Followers entladen ist.
Trage bei der Handhabung der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt mit dem Abzug, solange die Waffe nicht im Gebrauch ist.
Achte darauf, dass der Follower ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bereite den Follower und die notwendigen Werkzeuge vor.

Installation des Followers2.

Öffne die Waffe und entferne das vorhandene Magazin.
Setze den neuen Follower vorsichtig in das Magazin ein.
Stelle sicher, dass der Follower korrekt sitzt und sich frei bewegen kann.

Nutzung3.

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der Follower ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die Waffe abfeuerst.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Followers während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig unbrauchbar gemacht wird, um eine
unsachgemäße Verwendung zu verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Kundenservice von BROWNELLS oder besuche
die offizielle Website.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Benutzers von größter Bedeutung ist. Halte dich an alle
Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen, um ein sicheres und verantwortungsvolles Schießen zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Introduction
Thank you for purchasing the REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care and respect.
Ensure that all safety mechanisms are engaged when the firearm is not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and storage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or replacing the follower.
Verify that the follower is compatible with your specific model (1187, 1100, 870) and gauge (20 Gauge).
Do not modify the follower or any firearm components, as this may lead to malfunctions or unsafe
conditions.
Avoid using the follower in any other firearm model or gauge.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools, if required, for installation.

Installation of the Follower:2.

Remove the magazine cap and spring from the shotgun.
Carefully remove the old follower from the magazine tube.
Insert the new REMINGTON 870/1100/1187 follower into the magazine tube.
Reinstall the magazine spring and cap securely.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the follower operates smoothly.
Load the shotgun according to the manufacturer's instructions.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.

PostUse:4.

After use, clean and inspect the follower and the shotgun.
Store the shotgun in a secure location, away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the follower in regular household waste if it is damaged or worn.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer’s contact details
included with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your
shooting experience responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Seguidor de Escopeta Remington 870/1100/1187
de 20 Calibre
Introducción
Gracias por elegir el Seguidor de Escopeta Remington 870/1100/1187 de 20 Calibre de BROWNELLS. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu escopeta. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre
la seguridad y el uso adecuado del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de cada uso.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el producto se utiliza incorrectamente.
Riesgo de mal funcionamiento si no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Usa equipo de protección personal adecuado (gafas de seguridad, guantes) durante la instalación.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin supervisión adecuada.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Retira el antiguo seguidor de la escopeta siguiendo las instrucciones del manual del fabricante.
Inserta el nuevo seguidor de aluminio en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que el seguidor esté bien colocado y asegurado.

Uso:2.

Verifica que el seguidor esté correctamente instalado antes de usar la escopeta.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.



Mantén la escopeta siempre apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal.
No arrojes el producto en la basura común si contiene componentes peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el producto, instrucciones adicionales o para reportar un problema, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para disfrutar de un uso seguro y efectivo
de tu Seguidor de Escopeta Remington 870/1100/1187 de 20 Calibre.



Guide de Sécurité pour le Follower de Fusil de
Chasse REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le follower de fusil de chasse REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE en toute sécurité. Il respecte les directives de sécurité des produits de l'UE, garantissant que tu peux
profiter de ton produit sans risque.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement le follower pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le follower conformément aux instructions du fabricant.
Ne charge pas le fusil sans avoir vérifié que le follower est correctement installé.
Ne pointe jamais le fusil vers soi ou vers d'autres personnes, même si tu penses qu'il est déchargé.
Porte des lunettes de sécurité et des protections auditives lorsque tu utilises le fusil.
En cas de malfonction, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Installation du Follower :2.

Retire le chargeur du fusil.
Enlève l'ancien follower si nécessaire.
Insère le nouveau follower dans le chargeur en veillant à ce qu'il soit correctement positionné.

Vérification :3.

Vérifie que le follower est bien en place et qu'il fonctionne correctement avant de recharger le
fusil.

Utilisation

Charge le fusil conformément aux instructions du fabricant.
Surveille le fonctionnement du follower pendant l'utilisation.
En cas de problème, cesse immédiatement l'utilisation et vérifie le produit.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, suis les directives locales pour l'élimination des
déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de l'entreprise. Assuretoi de garder une trace de l'endroit où tu as acheté le produit et de la date d'achat
pour toute demande de garantie ou de rappel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Follower
della Carabina REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Follower della Carabina REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni per comprendere come utilizzare, installare e
smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le armi da fuoco per cui è progettato, ovvero le carabine
Remington 870, 1100 e 1187 in calibro 20.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione dell'arma da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di manutenzione o installazione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve, che
potrebbero compromettere la funzionalità dell'arma.
Non modificare il prodotto o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio follower se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'arma.
Inserisci il nuovo follower Brownells nel caricatore dell'arma, assicurandoti che sia posizionato
correttamente.
Verifica che il follower si muova liberamente all'interno del caricatore.

Uso:3.

Carica l'arma seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per il



corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o consultare le risorse
disponibili online. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza rapida.

Conclusione
Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Follower della Carabina REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE. Segui sempre queste istruzioni e consulta le normative locali per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.



Brukermanual for REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Introduksjon
Takk for at du valgte REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS fra BROWNELLS. Dette
produktet er designet for å forbedre ytelsen til ditt skytevåpen. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i
denne manualen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar alltid skytevåpen og tilbehør utilgjengelig for barn.
Les og forstå alle instruksjoner før du bruker produktet.
Rapportér eventuelle skader eller defekter umiddelbart.
Følg alltid lokale lover og regler for bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer skytevåpen.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Kontroller alltid at våpenet er sikkert før du installerer eller fjerner komponenter.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har et klart skudd.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon av follower:2.

Åpne magasinet og fjern eksisterende follower.
Plasser den nye follower fra BROWNELLS i magasinet.
Sørg for at den sitter godt og er riktig plassert.

Bruk av våpenet:3.

Etter installasjon, kontroller at alt fungerer som det skal.
Utfør en sikkerhetssjekk før du tar våpenet i bruk.
Følg alltid anbefalte prosedyrer for avfyring.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasje og eventuelle gamle deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Gjenbruk eller resirkuler materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler for
ytterligere assistanse.



Viktig informasjon
Husk at sikkerhet alltid kommer først. Følg disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS. Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger eller
sikkerhetsvarsler ved å sjekke relevante myndigheters nettsteder.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Zastępnika do Strzelb REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastępnika do Strzelb REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej.
Używaj tylko akcesoriów i części zamiennych zatwierdzonych przez producenta.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposób, który mógłby wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Upewnij się, że wszelkie działania związane z produktem są wykonywane w bezpiecznym i odpowiednim
otoczeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy produkt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja2.

Zdejmij istniejący element (jeśli dotyczy) zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nowy zastępnik, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie3.

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji strzelby.
Regularnie kontroluj działanie zastępnika podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania Zastępnika do Strzelb
REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE.



REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN
FOLLOWERS KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti REMINGTON 870, 1100 ja 1187 haulikoille, ja sen tarkoituksena on parantaa
ampumaaseesi toimintaa. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva vain REMINGTON 870, 1100 ja 1187 mallien kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä ampumaaseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten, ja että ei ole esteitä tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista ensin vanha patruunantyöntimen osa aseesta.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa likaa ja roskista.
Aseta uusi REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE Follower paikalleen.
Varmista, että se on tukevasti kiinni ja että se liikkuu sujuvasti.

Käyttö:2.

Lataa ase ainoastaan silloin, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista, että patruunat ovat oikean kokoisia ja tyyppisiä.
Käytä vain hyväksyttyjä patruunoita, jotka ovat yhteensopivia 20GAUGEaseesi kanssa.
Seuraa aina aseen toimintaa ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana; käytä asianmukaisia keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai tuotteen
valmistajaan. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista
palvelua.



Ilmoitukset ja varoitukset
Jos havaitset tuotteen tai sen käytön aikana vaarallisia olosuhteita, ilmoita asiasta välittömästi
viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS. Denna produkt är utformad
för att förbättra prestanda och säkerhet vid användning av din shotgun. Det är viktigt att du läser och följer
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE SHOTGUN FOLLOWERS med kompatibla modeller
(1187, 1100, 870).
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för hantering och förvaring av ammunition.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att vapnet är i säkert läge när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av följare:1.

Ta bort magasinet från vapnet.
Rengör området där följaren ska installeras.
Installera följaren enligt tillverkarens anvisningar, se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att följaren fungerar korrekt innan du återmonterar magasinet.

Användning:2.

Ladda vapnet enligt säkerhetsföreskrifterna.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan du hanterar det.
Använd vapnet i enlighet med lokala lagar och föreskrifter.

Avfallsanvisningar
Kasta aldrig produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en auktoriserad återförsäljare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till
att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa instruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av REMINGTON
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Pokyny pro bezpečné používání náhradních dílů
pro brokovnice REMINGTON 870/1100/1187
20GAUGE
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání a údržbu náhradních dílů pro brokovnice
REMINGTON 870/1100/1187 20GAUGE. Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je, abyste
zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.
Informujte se o případných výzvách k vrácení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s brokovnicí dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy, jako je vždy mířit
bezpečně a nezapomínat na ochranné pomůcky.
Pokud výrobek nefunguje správně, přestaňte ho okamžitě používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je brokovnice vybitá.1.
Odstraňte starý díl podle pokynů výrobce.2.
Nainstalujte nový díl následujícím způsobem:3.

Umístěte nový follower do zásobníku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je follower správně usazen a zajištěn.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je vše správně nainstalováno.4.
Před použitím brokovnice proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byly všechny použité díly a obaly likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek na místa, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místního prodejce nebo odborníka na
brokovnice. Je důležité mít k dispozici odbornou pomoc při jakýchkoliv nejasnostech nebo problémech s
výrobkem.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné používání a údržbu náhradních dílů pro brokovnice REMINGTON
870/1100/1187 20GAUGE. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečnost vaši i ostatních.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

